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2010թ. հոկտեմբեր

Saidoun-ն ընդդեմ Հունաստանի – 40083/07
Վճիռ 28.10.2010թ. [Բաժանմունք I]

Հոդված 14

Խտրականության արգելում

Օտարերկրյա քաղաքացիներին սոցիալական նպաստների տրամադրման 
մերժում. խախտում

[Այս համառոտագիրը նաև վերաբերում է Fawsie-ն ընդդեմ Հունաստանի 
գործով վճռին, թիվ 40080/07, 28 հոկտեմբեր 2010թ.]

Փաստեր. Տիկին Fawsie-ն Սիրիայի քաղաքացի է, իսկ տիկին Saidoun-ն՝ 
Լիբանանի: 1998 և 1995 թվականներից սկսած նրանք երկուսն էլ՝ իրենց 
երեխաների հետ միասին պաշտոնապես ճանաչվել են քաղաքական 
համոզմունքների պատճառով հետապնդվող փախստականներ և 
օրինական կարգով բնակվում են Հունաստանում: 2005թ. ընտանեկան 
նպաստներ տրամադրող մարմինը մերժել է բազմազավակ ընտանիքների 
մայրերին նպաստ տրամադրելու դիմումատուների պահանջը: Մերժման 
համար հիմք է հանդիսացել այն, որ օրենքի համաձայն՝ դիմումատուները 
չեն ունեցել «բազմազավակ ընտանիքի մայր» կարգավիճակ, ինչպես նաև 
այն, որ նրանք և նրանց երեխաները չեն ունեցել ո´չ Հունաստանի, ո´չ էլ 
Եվրոպական միության անդամ որևէ այլ պետության քաղաքացիություն և 
չեն հանդիսացել հունական ծագում ունեցող փախստականներ: Նշված 
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որոշման դեմ բերված դիմումատուների բողոքները հաջողություն չեն 
ունեցել: 2008թ. օրենսդիրը փոփոխություն էր կատարել խնդրո առարկա 
օրենքում և այժմ այն սահմանում է, որ պաշտոնապես փախստական 
ճանաչված անձինք՝ իրենց ընտանիքների հետ միասին, ընդգրկվում են 
«բազմազավակ ընտանիքի» նպաստ ստացող շահառուների շրջանակում:

Իրավունք. Հոդված 14՝ Հոդված 8-ի հետ համակցությամբ

(ա) Կիրառելիություն. Բազմազավակ ընտանիքների համար սոցիալական 
նպաստ նախատեսելով՝ պետությունը կատարում է 8-րդ հոդվածով 
երաշխավորված ընտանեկան կյանքն հարգելու իր պարտականությունը, 
որն, այսպիսով, ընկնում է դրա կարգավորման շրջանակի ներքո: 
Հետևաբար՝ 14-րդ հոդվածը՝ այդ դրույթի հետ համակցությամբ, կիրառելի է 
սույն գործի պարագայում:

(բ) Էություն. Դատարանը հարցականի տակ չի դնում Հունաստանի 
օրենսդիր մարմնի՝ երկրի ժողովրդագրական խնդիրը լուծելու 
մտադրությունը: Այնուամենայնիվ, Դատարանը համաձայն չէ ընտրված 
չափանիշի հետ, որը հիմնված է գլխավորապես Հունաստանի 
քաղաքացիության կամ հունական ծագման վրա, հատկապես որ գործող 
օրենսդրությունը և նախադեպային իրավունքը միօրինակ կարգով չի 
կիրառվել գործին առնչվող ժամանակահատվածում: Չափազանց համոզիչ 
փաստարկները միայն կարող էին հանգեցնել Դատարանին գնահատելու, 
որ բացառապես քաղաքացիության վրա հիմնված տարբերակված 
մոտեցումը համատեղելի է Կոնվենցիայի հետ: Ավելին, Դատարանը նշեց, 
որ 2000թ. Գերագույն վարչական դատարանը բարենպաստ դատական ակտ 
էր կայացրել մի անձի օգտին, որը հայտնվել էր դիմումատուների գործին 
համանման իրավիճակում: Բացի այդ, 1997թ. սկսած նպաստ ստացող 
շահառուների կարգավիճակ է շնորհվել Եվրոպական միության անդամ 
պետությունների քաղաքացիներին, այնուհետև՝ Եվրոպական տնտեսական 
տարածքի անդամ պետությունների քաղաքացիներին, և վերջապես` 2008թ. 
դիմումատուների նման փախստականներին: Վերջապես, 
Փախստականների կարգավիճակի մասին Ժնևի Կոնվենցիայի համաձայն, 
որին անդամակցում է նաև Հունաստանը, պետությունները հանրային 
օժանդակության և օգնության կապակցությամբ իրենց տարածքում 
օրինական կարգով բնակվող փախստականներին ցուցաբերվում է նույն 
վերաբերմունքը, ինչ իրենց քաղաքացիներին: Հետևաբար, պետական 
մարմինների կողմից բազմազավակ ընտանիքի նպաստի տրամադրման 
մերժումը դիմումատուներին ողջամտորեն արդարացված չէր:

Եզրակացություն. խախտում (միաձայն):
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